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Латка і дзірка 

Палітон служыў на славу:

Латаны рукаў стаў правы,

А левы — дзіравы.

Кажа левы ганарліва:

— Ты мяне паслухай, братка,

Як увогуле мажліва, 

Каб свяціць такою латкай?!

Правы годна запярэчыў:

— Латка, браце, не загана.

Дзірка — хіба ў кожнай рэчы.

Брыдкая лепей латка, 

чым дзірка ў васпана!

Цётка Дана

Цётка Дана — глядзіце! —

Вяжа швэдры на спіцах.

Ды праз нейкую хвілю

Ластаўкі гаманілі:

“Як — на спіцах? Без зману?

Дзе ж сядзіць цётка Дана?

Хочам мы папярэдзіць:

Ёй на спіцах не ўседзець!

Не спазнацца каб цётцы з бядою —

Паляцім  ратаваць грамадою!”

А ці праўда?

Журыліся ў алеі шпроткі,

А цукар наракаў: “Я — засалодкі!”

Ўздыхала чапля: “Ацяжэлі ногі!”

Моль столь шукала да знямогі.

Над малаком карова гаравала.

За бель сябе і крэйда дакарала.

Салёнасці ўсё бракавала солі.

“Я ж без хваста!” — вуж бег і ўсё скуголіў.

Чарніла плакала, нібы ў журбе:

Гадзіннік, стоячы, казаў: “Пайду сабе...”

Запэўніваў слімак, што ён не брыдкі,

І енчыла вада, што мокрая да ніткі!

Вярба здубела, дуб жа — абвярбеў, 

Кот голкі ашчацініў, вожык — акацеў!

Нуль

Нуль каціўся шашою:
— Прэч! Не бачыце, хто я?

важу я на сто тысяч! —

драбната, мне скарыся!

Я адзін у прыродзе,

І з прыродаю ў згодзе!

Выхваляўся заўзята,

Што ён гэткі пузаты.

Ўсе казалі паціху:

— Дзе трыбух, там і пыха!

Ды мінуліся жарты:

Нуль — нічога ж  не варты!

Пераклады Уладзіміра Сіўчыкава
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